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I

(Atti per i quali la pubblicazione è una condizione di applicabilità)

REGOLAMENTO (CE) N. 48/1999 DEL CONSIGLIO

del 18 dicembre 1998

che stabilisce, per alcuni stock o gruppi di stock ittici, il totale ammissibile di catture
(TAC) per il 1999 e talune condizioni cui è soggetta la pesca di detto totale

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CEE) n. 3760/92 del Consiglio, del
20 dicembre 1992, che istituisce un regime comunitario
della pesca e dell’acquacoltura (1), in particolare l’arti-
colo 8, paragrafo 4,

visto l’atto di adesione del 1994, in particolare gli articoli
121 e 122,

vista la proposta della Commissione,

(1) considerando che, a norma dell’articolo 4 del rego-
lamento (CEE) n. 3760/92, il Consiglio provvede,
sulla scorta dei pareri scientifici disponibili e, in
particolare, della relazione redatta dal comitato
scientifico, tecnico e economico per la pesca, ad
elaborare le misure necessarie ai fini di uno sfrutta-
mento razionale e responsabile delle risorse su base
sostenibile;

(2) considerando che non è ancora possibile istituire
un regime di gestione che si avvalga pienamente
delle nuove possibilità di gestione offerte dal rego-
lamento (CEE) n. 3760/92, in particolare la
gestione delle limitazioni delle catture su base plu-
riennale e multispecie, poiché ciò implica la neces-
sità d’introdurre talune misure di controllo della
pesca, di potenziare la struttura amministrativa ai
fini di un sistema di limitazione dello sforzo di

(1) GU L 389 del 31.12.1992, pag. 1. Regolamento modificato
da ultimo dal regolamento (CE) n. 1181/98 (GU L 164 del
9.6.1998, pag. 1).

pesca e di approfondire ulteriormente le cono-
scenze scientifiche; che, fintantoché siffatto regime
di gestione non sia consolidato, la limitazione dei
tassi di sfruttamento deve essere ottenuta con l’at-
tuale sistema dei TAC;

(3) considerando che, in base all’articolo 8, paragrafo
4 del regolamento (CEE) n. 3760/92, spetta al
Consiglio, a norma dell’articolo 4, fissare il totale
ammissibile di catture (TAC) per ogni tipo di pesca
o gruppo di tipi di pesca; che le possibilità di pesca
debbono essere assegnate agli Stati membri a
norma dell’articolo 8, paragrafo 4, punto ii) di
detto regolamento;

(4) considerando che occorre stabilire i principi e
talune procedure di gestione della pesca a livello
comunitario, in modo che i singoli Stati membri
possano provvedere alla gestione delle navi battenti
la loro bandiera;

(5) considerando che, ai fini di un’efficace gestione dei
TAC suddetti, occorre stabilire le condizioni speci-
fiche cui sono soggette le operazioni di pesca;

(6) considerando che, secondo quanto disposto all’arti-
colo 2 del regolamento (CE) n. 847/96 del Consi-
glio del 6 maggio 1996, che introduce condizioni
complementari per la gestione annuale dei TAC e
dei contingenti (2), è necessario indicare quali stock
siano soggetti alle varie misure ivi definite;

(7) considerando che, in vista di uno sfruttamento più
razionale dei contingenti di aringhe, acciughe,
naselli, melù, sgombri e rombi gialli, si dovrebbero

(2) GU L 115 del 9.5.1996, pag. 3.
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autorizzare trasferimenti di parte dei contingenti
dalla zona di assegnazione alle zone adiacenti;

(8) considerando che, secondo la procedura di cui
all’articolo 2 dell’accordo di pesca tra la Comunità
economica europea, da una parte, ed il governo
della Danimarca e il governo locale delle isole
Færöer, dall’altra (1), le parti si sono consultate sui
diritti di pesca reciproci per il 1999; che tali
consultazioni si sono concluse positivamente; che,
di conseguenza, è possibile determinare i TAC, le
parti comunitarie e i contingenti per taluni stock
comuni e autonomi di cui è stata attribuita una
parte alle isole Færøer;

(9) considerando che tra la Comunità e la Norvegia si
sono svolte consultazioni, secondo la procedura di
cui agli articoli 2 e 7 dell’accordo sulla pesca tra la
Comunità economica europea ed il Regno di Nor-
vegia (2), in merito ai reciproci diritti di pesca per il
1999; che tali consultazioni hanno avuto esito
positivo e che è quindi possibile fissare i TAC, le
parti comunitarie e i contingenti per gli stock
comuni e, ove necessario, per altri stock;

(10) considerando che la Commissione internazionale
per la pesca nel Mar Baltico ha formulato racco-
mandazioni sui TAC di merluzzi, salmoni, aringhe
e spratti del Baltico, nonché sui relativi contingenti
da assegnare a ciascuna delle parti contraenti; che è
opportuno attuare tali raccomandazioni;

(11) considerando che la Comunità ha approvato la
Convenzione delle Nazioni Unite sul diritto del
mare, che contiene i principi e le norme di conser-
vazione e di gestione delle risorse marine vive;

(12) considerando che, nel quadro globale dei suoi
obblighi internazionali, la Comunità partecipa allo
sforzo di conservazione delle riserve ittiche esistenti
nelle acque internazionali;

(13) considerando che, a norma dell’articolo 122
dell’atto di adesione del 1994, le condizioni alle
quali possono essere pescati i quantitativi attribuiti
nel quadro dell’adesione rimangono identiche a
quelle applicabili immediatamente prima dell’en-
trata in vigore del trattato di adesione del 1994;

(1) GU L 226 del 29.8.1980, pag. 12.
(2) GU L 226 del 29.8.1980, pag. 48.

(14) considerando che, in autunno, nella parte meridio-
nale del Mare del Nord possono essere catturati
ingenti quantitativi di novellame di pesci piatti;
che, ai fini di uno sfruttamento più razionale, i
pesci appartenenti a questa categoria dovrebbero
essere adeguatamente protetti;

(15) considerando che, per quanto concerne una serie di
condizioni specificate nel regolamento (CE) n. 894/
97 del Consiglio, del 29 aprile 1997, che istituisce
misure tecniche per la conservazione delle risorse
della pesca (3) e del regolamento (CE) n. 88/98 del
Consiglio, del 18 dicembre 1997, che istituisce
misure tecniche per la conservazione delle risorse
della pesca nelle acque del mar Baltico, dei Belts e
dell’Øresund (4), è necessario prevedere una deroga
temporanea per il 1999, in modo da tener conto di
nuove condizioni definite sulla base di pareri scien-
tifici di cui si è potuto recentemente disporre;

(16) considerando che la Commissione internazionale
per la pesca nel Mar Baltico ha raccomandato
misure tecniche per la conservazione delle risorse
che i suoi membri dovrebbero applicare a decorrere
dal 1o gennaio 1999;

(17) considerando che per ricostituire lo stock di arin-
ghe nel mare del Nord sarebbe necessario mante-
nere nel 1999 le misure speciali di gestione istituite
con il regolamento (CE) n. 1602/96 (5);

(18) considerando che sarebbe opportuno continuare ad
applicare le condizioni stabilite nell’allegato I del
regolamento (CE) n. 390/97 del Consiglio, del 20
dicembre 1996, che stabilisce, per alcuni stock o
gruppi di stock ittici, il totale ammissibile di cat-
ture (TAC) per il 1997 e talune condizioni cui è
soggetta la pesca di detto totale (6) relativamente
alla pesca dello spratto nella divisione CIEM IIIa;

(19) considerando che, per ragioni imperative di inte-
resse comune, il presente regolamento si applicherà
a decorrere dal 1o gennaio 1999,

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO:

Articolo 1

Il presente regolamento fissa, per il 1999 e per taluni
stock o gruppi di stock ittici, il totale ammissibile di
catture (TAC) per singolo stock o gruppo di stock, la
parte di queste catture disponibile per la Comunità, la
relativa ripartizione tra gli Stati membri, nonché le condi-
zioni specifiche cui è soggetta la pesca di questi
stock (7).

(3) GU L 132 del 23.5.1997, pag. 1.
(4) GU L 9 del 15.1.1998, pag. 1.
(5) GU L 198 dell’8.8.1996, pag. 1.
(6) GU L 66 del 6.3.1997, pag. 1.
(7) La delimitazione delle zone CIEM e delle zone CECAF citate

nel presente regolamento è esposta nelle comunicazioni della
Commissione rispettivamente 85/C 347/05 (GU C 347 del
31.12.1985, pag. 14) e 85/C 335/02 (GU C 335 del
24.12.1985, pag. 2).
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Ai fini del presente regolamento, lo Skagerrak, il Kattegat
e il Mare del Nord sono delimitati conformemente a
quanto indicato all’articolo 1, paragrafi 4 e 5, del regola-
mento (CE) n. 894/97.

Articolo 2

I TAC per gli stock o i gruppi di stock ittici cui si applica
la normativa comunitaria, nonché la parte di queste
catture disponibile per la Comunità, sono fissati per il
1999 come indicato nell’allegato I.

Articolo 3

I TAC per le catture accessorie di aringhe effettuate in
alcuni tipi di pesca sono fissati per il 1999 come indicato
nell’allegato II.

Articolo 4

Nell’allegato I figura, sotto forma di contingenti, la
ripartizione tra gli Stati membri della parte dei TAC di
cui all’articolo 2 disponibile per la Comunità nel 1999.

Questa ripartizione non pregiudica:

— gli scambi effettuati a norma dell’articolo 9, paragrafo
1, del regolamento (CEE) n. 3760/92;

— le riassegnazioni effettuate a norma dell’articolo 21,
paragrafo 4, dell’articolo 23, paragrafo 1, e dell’arti-
colo 32, paragrafo 2, del regolamento (CEE) n. 2847/
93, del 12 ottobre 1993, che istituisce un regime di
controllo applicabile nell’ambito della politica comune
della pesca (1);

— gli sbarchi supplementari autorizzati a norma dell’ar-
ticolo 3 del regolamento (CE) n. 847/96;

— i quantitativi riportati a norma dell’articolo 4 del
regolamento (CE) n. 847/96;

— le detrazioni effettuate a norma dell’articolo 5 del
regolamento (CE) n. 847/96.

Articolo 5

Gli stock soggetti a TAC precauzionali o analitici, gli
stock cui non si applicano gli articoli 3 e 4 del regola-
mento (CE) n. 847/96 e gli stock ai quali si applica
l’articolo 5, paragrafo 2, dello stesso regolamento, sono
fissati per il 1999 nell’allegato III.

(1) GU L 261 del 20.10.1993, pag. 1. Regolamento modificato
da ultimo dal regolamento (CE) n. 2205/97 (GU L 304 del
7.11.1997, pag. 1).

Articolo 6

1. È vietato conservare a bordo o sbarcare catture
provenienti da stock per i quali siano stati stabiliti TAC o
contingenti, salvo nei seguenti casi:

i) se le catture sono state effettuate dalle navi di uno
Stato membro che dispone di un contingente non
ancora esaurito, oppure

ii) se la parte del TAC disponibile per la Comunità
(parte della Comunità) non è stata ripartita tra gli
Stati membri per mezzo di contingenti e se detta
parte della Comunità non è ancora esaurita,
oppure

iii) per tutte le specie, aringhe e sgombri esclusi, se le
catture sono mischiate ad altre specie e sono state
effettuate con reti aventi maglie di dimensioni pari o
inferiori a 32 mm nelle regioni 1 e 2 od a 40 mm
nella regione 3, a norma dell’articolo 2, paragrafo 1,
del regolamento (CEE) n. 894/97 e se non sono
suddivise a bordo o allo sbarco, oppure

iv) per le aringhe, se le catture rispettano le condizioni
stabilite dall’articolo 2 del regolamento (CE) n.
1434/98 del Consiglio, del 29 giugno 1998, che
precisa le condizioni alle quali è ammesso lo sbarco
di aringhe destinate a fini industriali diversi dal
consumo umano diretto (2), oppure

v) per gli sgombri, se le catture sono mischiate a
catture di sugarelli o sardine, se gli sgombri non
superano il 10 % del peso totale di sgombri, suga-
relli e sardine a bordo, e se le catture non sono
suddivise, oppure

vi) se le catture sono state effettuate nel corso di ricer-
che scientifiche svolte in base al regolamento (CEE)
n. 894/97.

Tutti gli sbarchi vengono dedotti dal contingente oppure
dalla parte della Comunità, ove questa non sia stata
ripartita tra gli Stati membri tramite contingenti, salvo il
caso di catture effettuate in base a quanto dispongono i
punti iii), iv), v) e vi).

2. In deroga ai paragrafi 1 e 2, qualora venga raggiunto
uno dei limiti di cattura indicati nell’allegato II del
presente regolamento, è fatto divieto ai pescherecci che
effettuano attività di pesca oggetto del relativo limite di
sbarcare catture non sottoposte a cernita e contenenti
aringhe.

3. Per determinare la percentuale delle catture accessorie
e per procedere alla loro assegnazione si applica l’articolo
2 del regolamento (CEE) n. 894/97.

(2) GU L 191 del 7.7.1998, pag. 10.
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Articolo 7

Per quanto riguarda gli stock di aringhe del Mare del
Nord e della Manica orientale, è possibile trasferire alla
divisione CIEM IVb fino al 50 % dei contingenti fissati
per le divisioni CIEM IVc e VIId.

Per quanto riguarda gli stock di naselli delle zone IIa
(zona CE) e IV (zona CE), gli Stati membri che dispon-
gono di un contingente in tali zone possono, una volta
esaurito il contingente, effettuare trasferimenti dalle zone
Vb (zona CE), VI, VII, XII, XIV e dalle zone VIIIa, b, d
verso le zone IIa (zona CE) e IV (zona CE).

Tuttavia, questi trasferimenti devono essere preventiva-
mente comunicati alla Commissione.

Articolo 8

Gli Stati membri nei quali vengono sbarcate aringhe non
separate dal resto delle catture provvedono ad istituire
programmi adeguati di campionamento che consentano
un controllo efficace di tutti gli sbarchi di catture accesso-
rie di aringhe.

È proibito sbarcare catture contenenti aringhe non sepa-
rate dagli altri pesci in porti che non dispongono di
programmi di campionamento di cui al primo para-
grafo.

Articolo 9

Gli Stati membri adottano misure speciali di controllo e
di gestione o qualsiasi altra misura in materia di cattura,
cernita e sbarco di aringhe del mare del Nord o dello
Skagerrak e del Kattegat volta a garantire il rispetto dei
limiti di cattura. Tali misure comprendono in partico-
lare:

i) programmi speciali di controllo e di ispezione;

ii) piani dello sforzo di pesca, con gli elenchi dei
pescherecci autorizzati e, in caso di necessità quando
il contingente è stato utilizzato oltre il 70 %, limita-
zioni delle attività dei pescherecci autorizzati;

iii) controlli sui trasbordi e sulle pratiche che compor-
tano rigetti in mare;

iv) se possibile, il divieto temporaneo di pescare nelle
zone per le quali si è a conoscenza di forti percen-
tuali di catture accessorie di aringhe, ed in partico-
lare di novellame.

Articolo 10

Ispettori della Commissione effettuano, a norma dell’arti-
colo 29 del regolamento (CEE) n. 2847/93, se la Com-

missione lo ritiene necessario per gli scopi del presente
regolamento, ispezioni indipendenti per verificare l’appli-
cazione dei programmi di campionamento e delle misure
particolareggiate di cui agli articoli 8 e 9 del presente
regolamento da parte delle autorità competenti.

Articolo 11

La Commissione vieta gli sbarchi di aringhe qualora
ritenga che l’attuazione delle misure di cui agli articoli 8 e
9 non sia sufficiente a garantire un rigoroso controllo
sulla mortalità per pesca delle aringhe nelle varie attività
di pesca.

Articolo 12

1. Tutti gli sbarchi di aringhe pescate nelle zone CIEM
IIIa, IV e VIId da pescherecci che tengono a bordo reti da
traino aventi unicamente maglie di dimensioni pari o
superiori a 32 mm, mentre effettuano queste catture in
dette aree, sono imputati ad una quota pertinente definita
nell’allegato I del presente regolamento.

2. Tutti gli sbarchi di aringhe pescate nelle zone CIEM
IIIa, IV e VIId da pescherecci che tengono a bordo reti da
traino aventi maglie di dimensioni minime inferiori a
32 mm, mentre effettuano queste catture in dette aree,
sono imputati ad una quota pertinente definita nell’alle-
gato II del presente regolamento.

3. Le aringhe sbarcate da pescherecci che operano nelle
condizioni di cui al paragrafo 2 non possono essere
offerte per la vendita per il consumo umano.

Articolo 13

Le seguenti disposizioni temporanee concernenti misure
tecniche sono in applicazione nel 1999:

1) Reti a circuizione e mammiferi marini

Fermo restando quanto disposto all’articolo 10, para-
grafo 17, del regolamento (CE) n. 894/97, è consen-
tito ai pescherecci di seguito elencati o ai pescherecci
debitamente autorizzati a sostituire un peschereccio
presente in detto elenco, effettuare operazioni di
accerchiamento mediante reti a circuizione di branchi
o gruppi di delfini al fine di catturare tonnidi, alle
condizioni convenute nel quadro dell’accordo relativo
al programma internazionale per la conservazione dei
delfini, firmato a Washington il 15 maggio 1998:

— nome del peschereccio: AURORA B; identifica-
zione esterna: BI-2-5-97; indicativo di chiamata:
EAQT

— nome del peschereccio: ALBACORA; identifica-
zione esterna: CA-3-1099; indicativo di chiamata:
EGDY
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— nome del peschereccio: ALBACORA 1; identifica-
zione esterna: VI-5-1-96; indicativo di chiamata:
EAMB

— nome del peschereccio: ALBACORA 15; identifi-
cazione esterna: VI-5-9835; indicativo di chia-
mata: EDUS

— nome del peschereccio: ALMIRANTE; identifica-
zione esterna: CA-3-1069; indicativo di chiamata:
EAYN

2) Sogliola e attrezzi fissi

Fermo restando le disposizioni di cui all’allegato V del
regolamento (CE) n. 894/97, nel caso della sogliola
(Solea solea) si applica una dimensione minima delle
maglie di 90 mm nelle divisioni CIEM IVc e VIId nel
corso del 1999.

3) Gattucci e attrezzi fissi

Ferme restando le disposizioni di cui all’allegato V del
regolamento (CE) n. 894/97, nel caso del gattuccio
(Scyliorhinus stellaris) e in quello del gattopardo
(Scyliorhinus canicula) si applica una dimensione
minima della maglie di, rispettivamente, 120 mm e
90 mm in tutte le acque a nord di 48° latitudine nord,
salvo le acque delle divisioni CIEM IIIb, IIIc e IIId.

4) Zona del Mare d’Irlanda con divieto di pesca dell’aringa

Ferme restando le disposizioni di cui all’articolo 7,
paragrafo 6, lettera a), del regolamento (CE) n. 894/
97, dal 21 settembre al 15 novembre è vietata la
pesca dell’aringa nella parte del Mare d’Irlanda (divi-
sione CIEM VIIa) corrispondente alla zona delimitata
dalla costa dell’isola di Man e dalle linee che congiun-
gono le coordinate seguenti:

— il punto a 54° 20,09 latitudine nord e 004° 25,59
longitudine ovest e il punto a 54° 20,09 latitudine
nord e 003° 57,29 longitudine ovest;

— il punto a 54° 20,09 latitudine nord e 003° 57,29
longitudine ovest e il punto a 54° 17,59 latitudine
nord e 003° 56,89 longitudine ovest;

— il punto a 54° 17,59 latitudine nord e 003° 56,89
longitudine ovest e il punto a 54° 14,69 latitudine
nord e 003° 57,59 longitudine ovest;

— il punto a 54° 14,69 latitudine nord e 003° 57,59
longitudine ovest e il punto a 54° 00,09 latitudine
nord e 004° 07,59 longitudine ovest;

— il punto a 54° 00,09 latitudine nord e 004° 07,59
longitudine ovest e il punto a 53° 51,59 latitudine
nord e 004° 27,89 longitudine ovest;

— il punto a 53° 51,59 latitudine nord e 004° 27,89
longitudine ovest e il punto a 53° 48,59 latitudine
nord e 004° 50,09 longitudine ovest;

— il punto a 53° 48,59 latitudine nord e 004° 50,09
longitudine ovest e il punto a 54° 04,09 latitudine
nord e 004° 50,09 longitudine ovest;

5) Zona di pesca della passera

In deroga all’articolo 10, paragrafo 3, lettera a),
secondo comma, del regolamento (CE) n. 894/97, il
periodo durante il quale viene ampliata la zona in cui
è vietato l’uso di reti a traino con buttafuori va dal 1o

gennaio al 31 dicembre.

6) Finestre di fuga nel Mar Baltico

In deroga alle disposizioni di cui all’allegato V del
regolamento (CE) n. 88/98, per garantire la selettività
delle reti da traino, sciabiche danesi e reti analoghe
aventi una dimensione specifica delle maglie e menzio-
nate nell’allegato IV del medesimo regolamento, nel
1999 sono autorizzati i due modelli di finestre di fuga
descritti nell’allegato IV del presente regolamento.

7) Divieto estivo di pesca del merluzzo bianco nel Baltico

La pesca del merluzzo bianco è vietata nel mar
Baltico, nei Belts e nell’Øresund dal 1o giugno al 20
agosto compreso.

8) Chiusura della zona al largo di Bornholm

Tutti i tipi di pesca sono vietati dal 15 maggio al 31
agosto 1999 nella zona delimitata dalle seguenti coor-
dinate:

— il punto a 55° 309 latitudine nord e 15° 309 longi-
tudine est;

— il punto a 55° 309 latitudine nord e 16° 109 longi-
tudine est;

— il punto a 55° 159 latitudine nord e 16° 109 longi-
tudine est;

— il punto a 55° 159 latitudine nord e 15° 309 longi-
tudine est.

Articolo 14

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della
pubblicazione nella Gazzetta ufficiale delle Comunità
europee.

Esso è applicabile dal 1o gennaio 1999.

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in
ciascuno degli Stati membri.

Fatto a Bruxelles, addì 18 dicembre 1998.

Per il Consiglio

Il Presidente

W. MOLTERER
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ALLEGATO I

TAC per il 1999, per stock e per zona, e ripartizione tra gli Stati membri della parte disponibile per la
Comunità (in tonnellate peso vivo, salvo disposizione contraria). Tutte le limitazioni di cattura fissate nel
presente allegato si considerano contingenti ai fini dell’articolo 5 del presente regolamento e sono pertanto
soggette alle norme fissate dal regolamento (CE) n. 2847/93, in particolare agli articoli 14 e 15.

Specie: Cicerello
Ammodytidae

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1) (2)

België/Belgique
Danmark 915 000
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 20 000

35 000 (2)
CE 970 000

TAC 1 000 000

(1) Acque della Comunità. Escluse le acque all’interno di una
zona di 6 miglia delle linee di base del Regno Unito a
Shetland, Isole Fair e Foula.

(2) Disponibile per tutti gli Stati membri, ad eccezione di
Danimarca, Finlandia, Spagna, Portogallo e Regno Unito.
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Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: I, II

België/Belgique 40 (1) (2)
Danmark 39 400 (1) (3)
Deutschland 6 900 (1) (4)
ΕλλÀδα
España 130 (1) (5) (13)
France 1 700 (1) (6)
Ireland 10 200 (1) (7)
Italia
Luxembourg
Nederland 14 100 (1) (8)
Österreich
Portugal 130 (1) (9) (13)
Suomi/Finland 610 (1) (10) (13)
Sverige 14 600 (1) (11) (13)
United Kingdom 25 190 (1) (12)

CE 113 000 (1)

TAC 1 300 000 (1)

(1) Gli Stati membri devono comunicare ogni martedì alla
Commissione gli sbarchi effettuati la settimana precedente.

(2) Di cui non più di 10 t possono essere pescate nelle acque
norvegesi e nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma
non più di 10 t nella ZEE della Norvegia.

(3) Di cui non più di 3 840 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 12 200 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di
9 070 t nella ZEE della Norvegia.

(4) Di cui non più di 670 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 2 140 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di
1 590 t nella ZEE della Norvegia.

(5) Di cui non più di 10 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 40 t nelle acque norvegesi e nella
zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di 30 t
nella ZEE della Norvegia.

(6) Di cui non più di 170 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 530 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di 390
t nella ZEE della Norvegia.

(7) Di cui non più di 990 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 3 160 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di
2 350 t nella ZEE della Norvegia.

(8) Di cui non più di 1 370 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 4 370 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di
3 240 t nella ZEE della Norvegia.

(9) Di cui non più di 10 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 40 t nelle acque norvegesi e nella
zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di 30 t
nella ZEE della Norvegia.

(10) Di cui non più di 60 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 190 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di 140
t nella ZEE della Norvegia.

(11) Di cui non più di 1 420 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 4 520 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di
3 360 t nella ZEE della Norvegia.

(12) Di cui non più di 2 450 t possono essere pescate nelle zone
delle Færøer, e non più di 7 800 t nelle acque norvegesi e
nella zona di pesca intorno a Jan Mayen, ma non più di
5 800 t nella ZEE della Norvegia.

(13) Eccettuati i quantitativi oggetto di scambio, questo contin-
gente non può essere pescato nelle acque della Comunità.
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Specie: Aringa (1)
Clupea harengus

Zona: Skagerrak e Kattegat

België/Belgique
Danmark 33 380 (2)
Deutschland 535 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 34 915 (2)
United Kingdom

CE 68 830

TAC 80 000

(1) Sbarcata in quanto unica cattura o separata dal resto delle
catture.

(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 27 317
Deutschland 82 841
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 30 969
Sverige 113 433 (3)
United Kingdom

CE 254 560 (2)

TAC 476 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui non più di 4 000 t possono essere pescate nella zona

dell’Estonia, non più di 1 000 t nella zona della Lettonia e
non più di 500 t nelle zona della Lituania.

(3) Di cui 8 000 t possono essere pescate nelle divisioni CIEM
IIIbcd («Management Unit 3»)

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: IIId (Management Unit 3) (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 77 067
Sverige 16 933 (2)
United Kingdom

CE 94 000

TAC 94 000

(1) Secondo la definizione della IBSFC del 1994.
(2) Di cui 8 000 t possono essere pescate nelle divisioni CIEM

IIId esclusa la «Management Unit 3».
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Specie: Aringa (1)
Clupea harengus

Zona: Mare del Nord a nord del 53°309 N

België/Belgique
Danmark 38 118
Deutschland 24 751
ΕλλÀδα
España
France 14 789
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 42 225
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 696
United Kingdom 40 570

CE 163 150 (2) (3)

TAC 240 000

(1) Sbarcata in quanto unica cattura o separata dal resto delle
catture.

(2) Di cui non più di 50 000 t possono essere pescate nelle
acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Nor-
vegia.

(3) Ogni Stato membro notifica alla Commissione i propri
sbarchi di aringhe, tenendo distinte fra loro le divisioni
CIEM IV a e IV b.

Specie: Aringa (1)
Clupea harengus

Zona: IVc (2), VIId

België/Belgique 7 528
Danmark 339
Deutschland 339
ΕλλÀδα
España
France 8 472
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 6 630
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 693

CE 25 000

TAC 25 000

(1) Sbarcata in quanto unica cattura o separata dal resto delle
catture.

(2) Esclusa riserva di Blackwater: si tratta della popolazione di
aringhe della regione marittima situata nell’estuario del
Tamigi nella zona delimitata da una linea che dal Lan-
dguard Point (51° 569 N, 1° 19,19 E) corre verso sud fino
alla latitudine 51° 539 N e quindi in direzione ovest fino a
un punto della costa del Regno Unito.

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: Vb (1), VIa N (2), VIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland 7 260
ΕλλÀδα
España
France 1 370
Ireland 9 810
Italia
Luxembourg
Nederland 7 260
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 39 240

CE 64 940

TAC 68 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Si tratta della popolazione di aringhe della divisione CIEM

VI a, a nord del 56° 009 di latitudine nord, e della parte di
VI a situata a est di 7° 009 di longitudine ovest e a nord di
55° 009 di latitudine nord, escluso il Clyde.
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Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: VIa S (1), VIIbc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 19 090
Italia
Luxembourg
Nederland 1 910
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 21 000

TAC 21 000

(1) Si tratta della popolazione di aringhe della divisione CIEM
VI a, a sud di 56° 009 di latitudine nord e a ovest di 7° 009
di longitudine ovest.

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: VIa Clyde (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 000

CE 1 000

TAC 1 000

(1) Riserva di Clyde: si tratta della popolazione di aringhe della
regione marittima situata a nord-est di una linea tracciata
fra Mull of Kintyre e Corsewall Point.

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: VIIa (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 1 720
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 880

CE 6 600

TAC 6 600

(1) La divisione CIEM VII a è ridotta della zona aggiunta al
Mare Celtico delimitato:
— a nord da 52° 309 di latitudine nord,
— a sud da 52° 009 di latitudine nord,
— a ovest dalla costa dell’Irlanda,
— a est dalla costa del Regno Unito.



L 13/11IT Gazzetta ufficiale delle Comunità europee18.1.1999

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: VIIe,f

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 500

CE 1 000

TAC 1 000

Specie: Aringa
Clupea harengus

Zona: VIIg,h,j,k (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland 230
ΕλλÀδα
España
France 1 300
Ireland 18 140
Italia
Luxembourg
Nederland 1 300
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

CE 21 000

TAC 21 000

(1) Aumentata della zona delimitata:
— a nord da 52° 309 di latitudine nord,
— a sud da 52° 009 di latitudine nord,
— a ovest dalla costa dell’Irlanda,
— a est dalla costa del Regno Unito.

Specie: Acciuga
Engraulis encrasicolus

Zona: VIII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 29 700
France 3 300
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 33 000

TAC 33 000
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Specie: Acciuga
Engraulis encrasicolus

Zona: IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 220 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 6 780 (2) (3)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 13 000

TAC 13 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità

o alla giurisdizione dello Stato membro in causa, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione.

(3) In deroga al precedente punto (2), un massimo di 5 008 t
possono essere pescate nelle acque della suddivisione CIEM
VIII soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Fran-
cia.

Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: I, IIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland 3 176
ΕλλÀδα
España 8 210
France 1 355
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 733
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 034

100 (1)
CE 16 608 (2)

TAC 16 608

(1) Disponibile per tutti gli Stati membri, tranne che per Svezia,
Finlandia, Germania, Spagna, Francia, Portogallo e Regno
Unito.

(2) L’assegnazione del contingente della popolazione di mer-
luzzo bianco di cui può disporre la Comunità nella zona di
Spitzbergen e dell’Isola degli Orsi non pregiudica in alcun
modo i diritti e gli obblighi derivanti dal trattato di Parigi
del 1920.

Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: Skagerrak

België/Belgique 50 (1)
Danmark 15 190 (2)
Deutschland 380 (1)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 100 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 660 (2)
United Kingdom

CE 18 380

TAC 19 000

(1) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.
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Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: Kattegat

België/Belgique
Danmark 3 890
Deutschland 80
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 330
United Kingdom

CE 6 300

TAC 6 300

Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 34 661
Deutschland 15 156
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 1 747
Sverige 25 870 (2)
United Kingdom

CE 77 434 (3)

TAC 126 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Tranne 10 t supplementari di pesci piatti pescati come

catture accessorie nelle acque della Comunità nella sua
composizione del 1994.

(3) Di cui non più di 1 000 t possono essere pescate nella zona
dell’Estonia, non più di 1 000 t nella zona della Lettonia e
non più di 1 350 t nella zona della Lituania.

Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: IIa (1), Mare del Nord

België/Belgique 4 270
Danmark 24 520
Deutschland 15 550
ΕλλÀδα
España
France 5 270
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 13 860
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 160
United Kingdom 56 260

CE 119 890 (2)

TAC 132 400

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui non più di 60 000 t possono essere pescate nelle

acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Nor-
vegia.
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Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 35
Danmark
Deutschland 335 (2)
ΕλλÀδα
España
France 3 600 (3)
Ireland 1 870 (4)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 5 960 (5)

CE 11 800

TAC 11 800

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui non più di 285 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb (zona CE) e VIa.
(3) Di cui non più di 3 090 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb (zona CE) e VIa.
(4) Di cui non più di 1 780 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb (zona CE) e VIa.
(5) Di cui non più di 5 115 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb (zona CE) e VIa.

Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: VIIa

België/Belgique 75
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 200
Ireland 3 620
Italia
Luxembourg
Nederland 20
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 585

CE 5 500

TAC 5 500

Specie: Merluzzo bianco
Gadus morhua

Zona: VIIb-k, VIII, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique 850 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 14 520 (2)
Ireland 1 940 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland 120 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 570 (2)

CE 19 000

TAC 19 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o

alla giurisdizione della Spagna e del Portogallo.
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Specie: Rombo giallo
Lepidorhombus spp.

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 10
Danmark 10
Deutschland 10
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 40
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 880

CE 3 000

TAC 3 000

(1) Acque della Comunità.

Specie: Rombo giallo
Lepidorhombus spp.

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 550
France 2 140
Ireland 630
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 520

CE 4 840

TAC 4 840

(1) Acque della Comunità.

Specie: Rombo giallo
Lepidorhombus spp.

Zona: VII

België/Belgique 610
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 720 (1)
France 8 150
Ireland 3 710
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 210

CE 22 400

TAC 22 400

(1) Di cui 500 t possono essere pescate nella zone V b (zona
CE), VI, XII e XIV quando il contingente nella zona V b
(zona CE), VI, XII, XIV è esaurito.
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Specie: Rombo giallo
Lepidorhombus spp.

Zona: VIII abde

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 440
France 1 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 600

TAC 2 600

Specie: Rombo giallo
Lepidorhombus spp.

Zona: VIIIc, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 5 540 (2)
France 280 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 180 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 6 000

TAC 6 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità

o alla giurisdizione della Spagna o del Portogallo, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione.

(3) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o
alla giurisdizione del Portogallo.

Specie: Limanda
Limanda limanda

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 820
Danmark 3 080
Deutschland 4 620
ΕλλÀδα
España
France 320
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 18 630
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 2 590

CE 30 070

TAC 30 070

(1) Acque della Comunità.
(2) Compresa la passera pianuzza (Platichthys flesus).
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Specie: Rana pescatrice
Lophiidae

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 780
Danmark 1 720
Deutschland 840
ΕλλÀδα
España
France 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 590
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 20
United Kingdom 17 960

CE 22 070

TAC 22 070

(1) Acque della Comunità.

Specie: Rana pescatrice
Lophiidae

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 310
Danmark
Deutschland 350
ΕλλÀδα
España 330
France 3 800
Ireland 860
Italia
Luxembourg
Nederland 300
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 650

CE 8 600

TAC 8 600

(1) Acque della Comunità.

Specie: Rana pescatrice
Lophiidae

Zona: VII

België/Belgique 2 460
Danmark
Deutschland 270
ΕλλÀδα
España 980
France 15 820
Ireland 2 020
Italia
Luxembourg
Nederland 320
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 800

CE 26 670

TAC 26 670



L 13/18 IT Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 18.1.1999

Specie: Rana pescatrice
Lophiidae

Zona: VIIIabde

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 160 (1)
France 6 470
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 7 630

TAC 7 630

(1) Di cui 100 t possono essere pescate nella zona VII quando
il contingente nella zona VII è esaurito.

Specie: Rana pescatrice
Lophiidae

Zona: VIIIc, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 7 080 (2)
France 10 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 410 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 8 500

TAC 8 500

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità

o alla giurisdizione della Spagna o del Portogallo, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione.

(3) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o
alla giurisdizione del Portogallo.

Specie: Capelan
Mallotus villosus

Zona: IIb

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 0 (1)

TAC 0 (1)

(1) Senza pregiudizio dei diritti della Comunità e fatta salva una
revisione in seguito a parere scientifico.
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Specie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: Skagerrak e Kattegat, IIIbcd (1)

België/Belgique 20 (2)
Danmark 3 090 (3)
Deutschland 195 (2)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 5 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 365 (3)
United Kingdom

CE 3 675 (4)

TAC 5 400

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak

all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(4) Tranne una stima di 1500 t di catture accessorie indu-
striali.

Specie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: IIa (1), Mare del Nord

België/Belgique 600
Danmark 4 115
Deutschland 2 620
ΕλλÀδα
España
France 4 565
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 445
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 290
United Kingdom 57 045

CE 69 680 (2) (3)

TAC 88 500

(1) Acque della Comunità.
(2) Tranne una stima di 4 000 t di catture accessorie indu-

striali.
(3) Di cui non più di 50 000 t possono essere pescate nelle

acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Nor-
vegia.

Specie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique 40 (2)
Danmark
Deutschland 50 (3)
ΕλλÀδα
España
France 2 070 (4)
Ireland 1 730 (5)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 15 110 (6)

CE 19 000

TAC 19 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui non più di 30 t possono essere pescate nelle divisioni

Vb e VIa.
(3) Di cui non più di 40 t possono essere pescate nelle divisioni

Vb e VIa.
(4) Di cui non più di 1 635 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb e Via.
(5) Di cui non più di 1 580 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb e VIa.
(6) Di cui non più di 11 910 t possono essere pescate nelle

divisioni Vb e VIa.
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Specie: Eglefino
Melanogrammus aeglefinus

Zona: VII, VIII, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique 220 (2) (3)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 13 340 (2) (4)
Ireland 4 440 (2) (5)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 000 (2) (6)

CE 20 000

TAC 20 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o

alla giurisdizione della Spagna e del Portogallo.
(3) Una quantità aggiuntiva di 80 t può essere catturata da

questo Stato membro nella divisione CIEM VIIa.
(4) Una quantità aggiuntiva di 360 t può essere catturata da

questo Stato membro nella divisione CIEM VIIa.
(5) Una quantità aggiuntiva di 2 160 t può essere catturata da

questo Stato membro nella divisione CIEM VIIa.
(6) Una quantità aggiuntiva di 2 390 t può essere catturata da

questo Stato membro nella divisione CIEM VIIa.

Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: Skagerrak e Kattegat

België/Belgique
Danmark 2 565 (2)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 10 (3)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280 (2)
United Kingdom

CE 2 855 (1)

TAC 8 000

(1) Tranne una stima di 5 000 t di catture accessorie indu-
striali.

(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: IIa (1), Mare del Nord

België/Belgique 870
Danmark 3 780
Deutschland 985
ΕλλÀδα
España
France 5 680
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 2 185
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 24 590

CE 38 100 (2) (3)

TAC 44 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Tranne una stima di 1 500 t di catture accessorie indu-

striali.
(3) Di cui non più di 25 000 t possono essere pescate nelle

acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Nor-
vegia.
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Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 20
ΕλλÀδα
España
France 385
Ireland 1 835
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 4 060

CE 6 300

TAC 6 300

(1) Acque della Comunità.

Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: VIIa

België/Belgique 10
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 150
Ireland 2 530
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 720

CE 4 400

TAC 4 400

Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: VIIb-k

België/Belgique 240
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 15 010
Ireland 6 950
Italia
Luxembourg
Nederland 120
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 680

CE 25 000

TAC 25 000
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Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 2 800 (1)
France 4 200 (1)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 7 000

TAC 7 000

(1) Eccetto per la quantità soggetta a scambio con altri Stati
membri questa quota può essere pescata soltanto nelle
acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione dello Stato
membro in causa, oppure nelle acque internazionali della
zona in questione.

Specie: Merlano
Merlangius merlangus

Zona: IX, X, COPACE 34.1.1 (1), 

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 640
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 640

TAC 2 640

(1) Acque della Comunità.

Specie: Nasello
Merluccius merluccius

Zona: Skagerrak e Kattegat, IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 1 530 (2)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 130 (2)
United Kingdom

CE 1 660

TAC 1 660

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak

all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.
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Specie: Nasello
Merluccius merluccius

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 30
Danmark 1 100
Deutschland 130
ΕλλÀδα
España
France 250
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 60
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 350

CE 1 930

TAC 1 930

(1) Acque della Comunità.

Specie: Nasello
Merluccius merluccius

Zona: Vb (1), VI, VII, XII, XIV

België/Belgique 280
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 9 110 (2)
France 14 090 (2)
Ireland 1 700
Italia
Luxembourg
Nederland 180
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 5 550

CE 30 910

TAC 30 910

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui 800 t possono essere pescate nella zona VIIIabde

quando il contingente nella zona VIIIabde è esaurito.

Specie: Nasello
Merluccius merluccius

Zona: VIIIabde

België/Belgique 10 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 6 340 (1)
France 14 250 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 20 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 20 620

TAC 20 620

(1) Di cui 1 000 t possono essere pescate nella zona Vb (zona
CE), VI, VII, XII e XIV quando il contingente nella zona Vb
(zona CE), VI, VII, XII e XIV è esaurito.

(2) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o
alla giurisdizione della Spagna.

(3) Di cui 1 800 t possono essere pescate nella zona Vb (zona
CE), VI, VII, XII e XIV quando il contingente nella zona Vb
(zona CE), VI, VII, XII e XIV è esaurito.
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Specie: Nasello
Merluccius merluccius

Zona: VIIIc, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 5 760 (2)
France 550 (3)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 690 (4)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 9 000

TAC 9 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità

o alla giurisdizione dello Stato membro in causa, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione tranne
850 t, di cui è autorizzata la cattura nelle acque soggette alla
sovranità o alla giurisdizione del Portogallo.

(3) Di cui non più di 430 t possono essere pescate nelle acque
soggette alla sovranità o alla giurisdizione del Portogallo.

(4) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità
o alla giurisdizzione dello Stato membro in causa, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione tranne
850 t, di cui è autorizzata la cattura nelle acque soggette alla
sovranità o alla giurisdizione della Spagna.

Specie: Melù
Micromesistius poutassou

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique
Danmark 48 550
Deutschland 80
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 145
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 155
United Kingdom 1 070

CE 50 000

TAC 90 000

(1) Acque della Comunità.

Specie: Melù
Micromesistius poutassou

Zona: Vb (1), VI, VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 20 000 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

111 500 (3)
CE 133 000 (4)

TAC 390 000 (4)

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui 5 000 t possono essere pescate indistintamente nelle

divisioni CIEM Vb (zona CE), VI, VII, o VIII a, b, d.
(3) Disponibile per tutti gli Stati membri, tranne che per Spa-

gna, Portogallo, Svezia e Finlandia.
(4) Gli Stati membri devono comunicare ogni martedì alla

Commissione gli sbarchi effettuati la settimana precedente.
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Specie: Melù
Micromesistius poutassou

Zona: VIIIabd

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 10 000 (1)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

15 000 (2)
CE 26 500

TAC 26 500

(1) Di cui 5 000 t possono essere pescate indistintamente nelle
divisioni CIEM Vb (zona CE), VI, VII, o VIII a, b, d.

(2) Disponibile per tutti gli Stati membri, tranne che per Spa-
gna, Portogallo, Svezia e Finlandia.

Specie: Melù
Micromesistius poutassou

Zona: VIIIe

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

1 000 (1)
CE 1 000

TAC 1 000

(1) Disponibile per tutti gli Stati membri, tranne che per Svezia
e Finlandia.

Specie: Melù
Micromesistius poutassou

Zona: VIIIc, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 44 000 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 11 000 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 55 000

TAC 55 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Eccetto per la quantità soggetta a scambi con altri Stati

membri, questa pesca è autorizzata soltanto nelle acque
soggette alla sovranità o alla giurisdizione dello Stato mem-
bro in causa, oppure nelle acque internazionali della zona in
questione.
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Specie: Limanda (2)
Microstous kitt

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 650
Danmark 1 790
Deutschland 230
ΕλλÀδα
España
France 490
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 490
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 20
United Kingdom 7 330

CE 12 000

TAC 12 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Compresa la passera lingua di cane (Glyptocephalus cyno-

glossus).

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: Skagerrak e Kattegat (1), IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 3 550 (2)
Deutschland 10 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 270 (2)
United Kingdom

CE 4 830

TAC 4 830

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak

all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 795
Danmark 795
Deutschland 10
ΕλλÀδα
España
France 25
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 410
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 13 165

CE 15 200

TAC 15 200

(1) Acque della Comunità.



L 13/27IT Gazzetta ufficiale delle Comunità europee18.1.1999

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: Vb (1), VI

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 25
France 100
Ireland 170
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 12 305

CE 12 600

TAC 12 600

(1) Acque della Comunità.

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: VII

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 1 380
France 5 590
Ireland 8 485
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 7 545

CE 23 000

TAC 23 000

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: VIIIab

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 330
France 5 170
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 5 500

TAC 5 500
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Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: VIIIc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 960
France 40
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 1 000

TAC 1 000

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: VIIIde

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 50

TAC 50

Specie: Scampo
Nephrops norvegicus

Zona: IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 500 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 500 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità

o alla giurisdizione dello Stato membro in causa, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione, tranne per
le catture accessorie.
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Specie: Gamberello
Pandalus borealis

Zona: Skagerrak e Kattegat

België/Belgique
Danmark 4 570 (1)
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 460 (1)
United Kingdom

CE 7 030

TAC 13 160

(1) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

Specie: Gamberetti «Penaeus»
Penaeus spp

Zona: Guyana francese

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 000
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 4 000

TAC 4 108 (1)

(1) La pesca dei gamberoni Penaeaus subtilis e Penaeaus brasi-
liensis è proibita nelle acque con una profondità inferiore a
30 m.

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: Skagerrak

België/Belgique 70 (1)
Danmark 8 720 (2)
Deutschland 40 (1)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 680 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 470 (2)
United Kingdom

CE 10 980

TAC 11 200

(1) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.
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Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: Kattegat

België/Belgique
Danmark 2 490
Deutschland 30
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 280
United Kingdom

CE 2 800

TAC 2 800

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 2 700
Deutschland 300
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 200
United Kingdom

CE 3 200

TAC 3 200

(1) Acque della Comunità.

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: IIa (1), Mare del Nord

België/Belgique 6 070
Danmark 19 730
Deutschland 5 690
ΕλλÀδα
España
France 1 140
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 37 925
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 28 070

CE 98 625 (2)

TAC 102 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui non più di 40 000 t possono essere pescate nelle

acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Nor-
vegia.
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Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 70
Ireland 880
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 450

CE 2 400

TAC 2 400

(1) Acque della Comunità.

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: VIIa

België/Belgique 85
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 35
Ireland 1 365
Italia
Luxembourg
Nederland 30
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 885

CE 2 400

TAC 2 400

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: VIIbc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 240
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 300

TAC 300
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Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: VIIde

België/Belgique 1 210
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 040
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 150

CE 7 400

TAC 7 400

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: VIIfg

België/Belgique 215
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 405
Ireland 80
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 205

CE 900

TAC 900

Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: VIIhjk

België/Belgique 80
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 170
Ireland 590
Italia
Luxembourg
Nederland 340
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 170

CE 1 350

TAC 1 350
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Specie: Passera di mare
Pleuronectes platessa

Zona: VIII, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 120
France 460 (2)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 120
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 700

TAC 700

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o

alla giurisdizione della Spagna e del Portogallo.

Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 20
France 530
Ireland 150
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 400

CE 1 100

TAC 1 100

(1) Acque della Comunità.

Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: VII

België/Belgique 530
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 30
France 12 180
Ireland 1 300
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 2 960

CE 17 000

TAC 17 000
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Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: VIIIab

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 440
France 2 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 600

TAC 2 600

Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: VIIIc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 720
France 80
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 800

TAC 800

Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: VIIId

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 50

TAC 50
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Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: VIIIe

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

100 (1)
CE 100

TAC 100

(1) Disponibile per tutti gli Stati membri, tranne che per Svezia
e Finlandia.

Specie: Merluzzo giallo
Pollachius pollachius

Zona: IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 430
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 20
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 450

TAC 450

(1) Acque della Comunità.

Specie: Merluzzo carbonero
Pollachius virens

Zona: IIa (1), Skagerrak e Kattegat, IIIbcd (1), Mare del Nord

België/Belgique 40 (2)
Danmark 4 560 (3)
Deutschland 11 520 (2)
ΕλλÀδα
España
France 27 100 (2)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 120 (2)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 630 (3)
United Kingdom 8 830 (2)

CE 52 800 (4)

TAC 110 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak

all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(4) Di cui non più di 50 000 t possono essere pescate nelle
acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione della Nor-
vegia.
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Specie: Merluzzo carbonero
Pollachius virens

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 365
ΕλλÀδα
España
France 3 610
Ireland 400
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 125

CE 7 500

TAC 7 500

(1) Acque della Comunità.

Specie: Merluzzo carbonero
Pollachius virens

Zona: VII, VIII, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique 20 (2)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 4 950 (2)
Ireland 2 480 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 1 350 (2)

CE 8 800

TAC 8 800

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o

alla giurisdizione della Spagna e del Portogallo.

Specie: Rombo (2)
Psetta maxima

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 660
Danmark 1 440
Deutschland 360
ΕλλÀδα
España
France 170
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 5 000
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 10
United Kingdom 1 390

CE 9 000

TAC 9 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Compreso il rombo liscio (Scophthalmus rhombus)
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Specie: Razza
Rajidae

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 1 020
Danmark 40
Deutschland 50
ΕλλÀδα
España
France 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 870
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 3 920

CE 6 060

TAC 6 060

(1) Acque della Comunità.

Specie: Salmone
Salmo salar

Zona: IIIbcd (1) (2)

België/Belgique
Danmark 83 347 (3)
Deutschland 9 273 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 103 928 (3)
Sverige 112 662 (3)
United Kingdom

CE 309 210 (3) (4)

TAC 410 000 (3)

(1) Acque della Comunità.
(2) Esclusa la sottodivisione 32 della IBSFC.
(3) Espresso in numero.
(4) Di cui non più di 4 000 salmoni possono essere pescati nella

zona dell’Estonia, non più di 3 000 salmoni nella zona della
Lettonia e non più di 500 salmoni nella zona della Litua-
nia.

Specie: Salmone
Salmo salar

Zona: Suddivisione 32 della IBSFC

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 81 400 (1)
Sverige
United Kingdom

CE 81 400 (1)

TAC 100 000 (1)

(1) Espresso in numero.



L 13/38 IT Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 18.1.1999

Specie: Sgombro
Scomber scombrus

Zona: II a (1), Skagerrak e Kattegat, III bcd (1), Mare del Nord

België/Belgique 470 (2)
Danmark 12 485 (3) (4) (5)
Deutschland 490 (2)
ΕλλÀδα
España
France 1 490 (2) (6)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 500 (2) (6)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 4 230 (3) (7) (9) (10)
United Kingdom 1 390 (6)

CE 22 055 (8)

TAC 62 455 (8)

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak

all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(4) Di cui 2 490 t possono essere pescate nelle acque della
Comunità, dal 1° ottobre al 31 dicembre, tra il 59° ed il 62°
di latitudine nord e tra il 4° ed il 6° di longitudine ovest.

(5) Di cui non più di 3 790 t possono essere pescate nelle
divisioni CIEM IIIa, IVb,c.

(6) Di cui non più di 450 t possono essere pescate nelle
divisioni CIEM IIIa, IVb,c.

(7) Questo contingente non può essere pescato nella divisione
CIEM IVc.

(8) Compresi 1 865 t risultanti dalle condizioni definite nella
nota a piè di pagina 2 dell’allegato di «Agreed Records of
Conclusions of Fisheries Consultations between the Euro-
pean Community and Norway. Brussels, 9 December
1995».

(9) Compresa la pesca da parte di tale Stato membro di 1 865
tonnellate nella divisione CIEM IIIa.

(10) Di cui non più di 360 t possono essere pescate nella
divisione CIEM IVb.

Specie: Sgombro
Scomber scombrus

Zona: II a (1), Vb (2), VI, VII, VIIIabde, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland 18 050 (3) (4)
ΕλλÀδα
España 20 (5)
France 12 040 (3) (6)
Ireland 60 170 (3) (7)
Italia
Luxembourg
Nederland 26 330 (3) (8)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 165 480 (3) (9)

CE 282 090

TAC 422 160

(1) Eccetto acque della Comunità.
(2) Acque della Comunità.
(3) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o

alla giurisdizione della Spagna.
(4) Di cui 4 160 t possono essere pescate nelle acque della

Comunità, dal 1° ottobre al 31 dicembre, della divisione
CIEM IVa.

(5) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità
o alla giurisdizione della Spagna.

(6) Di cui 2 770 t possono essere pescate nelle acque della
Comunità, dal 1° ottobre al 31 dicembre, della divisione
CIEM IVa.

(7) Di cui 13 870 t possono essere pescate nelle acque della
Comunità, dal 1° ottobre al 31 dicembre, della divisione
CIEM IVa.

(8) Di cui 6 060 t possono essere pescate nelle acque della
Comunità, dal 1° ottobre al 31 dicembre, della divisione
CIEM IVa.

(9) Di cui 38 140 t possono essere pescate nelle acque della
Comunità, dal 1° ottobre al 31 dicembre, della divisione
CIEM IVa.
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Specie: Sgombro
Scomber scombrus

Zona: VIIIc, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 28 850 (2) (3) (5)
France 190 (4) (5)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 960 (2) (5)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 35 000

TAC 35 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Eccetto per la quantità soggetta a scambio con altri Stati

membri questa quota può essere pescata soltanto nelle
acque soggette alla sovranità o alla giurisdizione dello Stato
membro in causa, oppure nelle acque internazionali della
zona in questione.

(3) Di cui 3 000 t possono essere pescate nelle acque della
divisione CIEM VIIIb soggette alla sovranità o alla giurisdi-
zione della Spagna.

(4) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o
alla giurisdizione della Spagna e del Portogallo.

(5) I quantitativi soggetti a scambi con altri Stati membri
possono essere pescati, fino ad un limite del 25 % della
quota dello Stato membro donatore, nella zona CIEM
VIIIa,b,d.

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: Skagerrak e Kattegat, IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 1 130 (2)
Deutschland 65 (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 110 (3)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 45 (2)
United Kingdom

CE 1 350

TAC 1 350

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak

all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalla linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalla linee di
base del Regno di Norvegia.

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: II, Mare del Nord

België/Belgique 1 835
Danmark 840
Deutschland 1 465
ΕλλÀδα
España
France 365
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 16 550
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 945

CE 22 000

TAC 22 000
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Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: Vb (1), VI, XII, XIV

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland 125
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 30

CE 155

TAC 155

(1) Acque della Comunità.

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIIa

België/Belgique 445
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 5
Ireland 110
Italia
Luxembourg
Nederland 140
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 200

CE 900

TAC 900

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIIbc

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 15
Ireland 85
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 100

TAC 100
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Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIId

België/Belgique 1 265
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 2 530
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 905

CE 4 700

TAC 4 700

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIIe

België/Belgique 25
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 265
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 410

CE 700

TAC 700

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIIfg

België/Belgique 600
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 30
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 270

CE 960

TAC 960
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Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIIhjk

België/Belgique 60
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France 120
Ireland 325
Italia
Luxembourg
Nederland 95
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 120

CE 720

TAC 720

Specie: Sogliola
Solea solea

Zona: VIIIab

België/Belgique 65 (1)
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 10 (2)
France 4 955 (1)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 370 (1)
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 5 400

TAC 5 400

(1) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità
o alla giurisdizione della Francia, oppure nelle acque inter-
nazionali della zona in questione.

(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità
o alla giurisdizione dello Stato membro in causa, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione.

Specie: Sogliola
Solea spp.

Zona: VIIIcde, IX, X, COPACE 34.1.1 (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 755 (2)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 1 245 (2)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca autorizzata soltanto nelle acque soggette alla sovranità

o alla giurisdizione della Spagna o del Portogallo, oppure
nelle acque internazionali della zona in questione.
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Specie: Spratto
Sprattus sprattus

Zona: Skagerrak e Kattegat

België/Belgique
Danmark 33 500 (1) (2)
Deutschland 70 (1) (3)
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 12 680 (1) (2)
United Kingdom

CE 46 250 (1)

TAC 50 000 (1)

(1) Questo contingente può essere pescato con attrezzi mobili
aventi maglie con una dimensione minima di 16 mm. Tali
catture non sono soggette alle condizioni stabilite dall’arti-
colo 2 del regolamento (CE) n. 1434/98.

(2) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

(3) Questo contingente non può essere pescato nello Skagerrak
all’interno di una zona di 4 miglia a partire dalle linee di
base del Regno di Norvegia.

Specie: Spratto
Sprattus sprattus

Zona: IIIbcd (1)

België/Belgique
Danmark 41 512
Deutschland 26 299
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland 21 730
Sverige 89 250
United Kingdom

CE 178 790 (2)

TAC 468 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Di cui non più di 8 000 t possono essere pescate nella zona

dell’Estonia, non più di 6 000 t nella zona della Lettonia e
non più di 4 000 t nella zona della Lituania.

Specie: Spratto
Sprattus sprattus

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 1 790
Danmark 141 610
Deutschland 1 790
ΕλλÀδα
España
France 1 790
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 1 790
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 1 330 (2)
United Kingdom 5 900

CE 156 000

TAC 175 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Compreso il cicerello.
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Specie: Spratto
Sprattus sprattus

Zona: VIIde

België/Belgique 60
Danmark 3 900
Deutschland 60
ΕλλÀδα
España
France 840
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 840
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 6 300

CE 12 000

TAC 12 000

Specie: Sugarello
Trachurus spp.

Zona: IIa (1), Mare del Nord (1)

België/Belgique 90
Danmark 39 560
Deutschland 2 980
ΕλλÀδα
España
France 60
Ireland 2 300
Italia
Luxembourg
Nederland 6 420
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 750
United Kingdom 5 840

CE 58 000

TAC 60 000

(1) Acque della Comunità.

Specie: Sugarello
Trachurus spp.

Zona: Vb (1), VI, VII, VIIIabde, XII, XIV

België/Belgique
Danmark 23 410 (2)
Deutschland 18 710 (2)
ΕλλÀδα
España 25 550
France 12 360 (2)
Ireland 60 910 (2)
Italia
Luxembourg
Nederland 89 280 (2)
Österreich
Portugal 2 470
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom 25 310 (2)

CE 258 000

TAC 258 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Pesca non autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o

alla giurisdizione della Spagna e del Portogallo.
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Specie: Sugarello
Trachurus spp.

Zona: VIIIc, IX

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 39 270 (1) (4)
France 500 (2) (4)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 33 230 (3) (4)
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 73 000

TAC 73 000

(1) Pesca autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o alla
giurisdizione dello Stato membro in causa, oppure nelle
acque internazionali della zona in questione, tranne 2 250 t,
di cui è autorizzata la cattura nelle acque soggette alla
sovranità o alla giurisdizione del Portogallo.

(2) Esclusa la sottozona CIEM IX.
(3) Pesca autorizzata nelle acque soggette alla sovranità o alla

giurisdizione dello Stato membro in causa, oppure nelle
acque internazionali della zona in questione, tranne 2 250 t,
di cui è autorizzata la cattura nelle acque soggette alla
sovranità o alla giurisdizione della Spagna.

(4) Di cui non più di 5 % possono essere costituite da sugarelli
di taglia compresa tra 12 e 14 cm, in deroga all’articolo 5
del regolamento (CEE) n. 894/97 del Consiglio. Ai fini del
controllo di detto quantitativo, al peso degli sbarchi viene
applicato il coefficiente 1,2.

Specie: Sugarello
Trachurus spp.

Zona: X, COPACE (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 5 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 5 000

TAC 5 000

(1) Acque adiacenti alle isole Azzorre soggette alla sovranità o
alla giurisdizione del Portogallo.

Specie: Sugarello
Trachurus spp.

Zona: COPACE (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal 2 000
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Acque adiacenti alle isole di Madera soggette alla sovranità
o alla giurisdizione del Portogallo.



L 13/46 IT Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 18.1.1999

Specie: Sugarello
Trachurus spp.

Zona: COPACE (1)

België/Belgique
Danmark
Deutschland
ΕλλÀδα
España 2 000
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 2 000

TAC 2 000

(1) Acque adiacenti alle isole Canarie soggette alla sovranità o
alla giurisdizione del Portogallo.

Specie: Gado norvegese
Trisopterus esmarki

Zona: IIa (1), Skagerrak e Kattegat, Mare del Nord (1)

België/Belgique
Danmark 179 840
Deutschland 30
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 130
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige
United Kingdom

CE 180 000 (2)

TAC 220 000

(1) Acque della Comunità.
(2) Questo TAC non può essere pescato da pescherecci danesi

nello Skagerrak all’interno di una zona di 4 miglia a partire
dalle linee di base del Regno di Norvegia. Non può anche
essere pescato da pescherecci degli altri Stati membri nello
Skagerrak all’interno di una zona di 12 miglia a partire dalle
linee di base del Regno di Norvegia.
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ALLEGATO II

Totale ammissibile di catture da sbarcare senza cernita per scopi diversi dal consumo umano (in tonnellate
peso vivo). Tutte le limitazioni di cattura fissate nel presente allegato si considerano contingenti ai fini
dell’articolo 5 del presente regolamento e sono pertanto soggette alle norme fissate dal regolamento (CEE)
n. 2847/93, in particolare agli articoli 14 e 15.

Specie: Aringa (1)
Clupea harengus

Zona: Skagerrak, Kattegat

België/Belgique
Danmark 16 240
Deutschland 145
ΕλλÀδα
España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 2 615
United Kingdom

CE 19 000

TAC 19 000

(1) Catture accessorie di aringhe nell’ambito della pesca di
specie diverse dalle aringhe e non sbarcate separatamente.

Specie: Aringa (1)
Clupea harengus

Zona: IIa (2), Mare del Nord, VIId

België/Belgique 150
Danmark 28 710
Deutschland 150
ΕλλÀδα
España
France 150
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 150
Österreich
Portugal
Suomi/Finland
Sverige 140
United Kingdom 550

CE 30 000

TAC 30 000

(1) Catture accessorie di aringhe nell’ambito della pesca di
specie diverse dalle aringhe e non sbarcate separatamente.

(2) Acque comunitarie.
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ALLEGATO III

Stock

Specie

Nome comune Nome latino
Zona

Tipo di TAC
A=analitico

P=precauzionale

Applicazione degli
articoli 3 e 4 del

regolamento (CE) n.
847/96

1/0 (sì/no)

Applicazione delle
detrazioni di cui
all’articolo 5(2)
del regolamento
(CE) n. 847/96:

1/0 (sì/no)

Cicerello Ammodytidae IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

Aringa Clupea harengus I, II A 0 0

Aringa Clupea harengus Skagerrak, Kattegat A 0 1

Aringa Clupea harengus IIIbcd (1) A 0 1

Aringa Clupea harengus IIIbcd, Management unit 3 A 0 0

Aringa Clupea harengus IIa (1), Mare del Nord a nord
del 53° 309 N A 0 1

Aringa Clupea harengus IVc (7), VIId P 0 1

Aringa Clupea harengus Vb (1), VIaN, VIb A 0 1

Aringa Clupea harengus VIaS,VIIbc A 1 0

Aringa Clupea harengus VIa Clyde P 1 0

Aringa Clupea harengus VIIa A 0 1

Aringa Clupea harengus VIIef P 1 0

Aringa Clupea harengus VIIghjk A 1 0

Acciuga Engraulis encrasicolus VIII P 1 0

Acciuga Engraulis encrasicolus IX, X P 1 0

Merluzzo bianco Gadus morhua I, IIb A 0 0

Merluzzo bianco Gadus morhua Skagerrak A 0 1

Merluzzo bianco Gadus morhua Kattegat A 1 0

Merluzzo bianco Gadus morhua IIIbcd (1) A 0 1

Merluzzo bianco Gadus morhua IIa (1), Mare del Nord A 0 1

Merluzzo bianco Gadus morhua Vb (1), VI, XII, XIV A 0 1

Merluzzo bianco Gadus morhua VIIa A 0 1

Merluzzo bianco Gadus morhua VIIb-k, VIII, IX, X A 0 1

Rombo giallo Lepidorhombus spp. IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

Rombo giallo Lepidorhombus spp. Vb (1), VI, XII, XIV P 1 0

Rombo giallo Lepidorhombus spp. VII A 1 0

Rombo giallo Lepidorhombus spp. VIIIabde A 1 0

Rombo giallo Lepidorhombus spp. VIIIc, IX, X A 1 0

Limanda Limanda limanda IIa (1), Mare del Nord P 1 0

Rana pescatrice Lophius spp. IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

Rana pescatrice Lophius spp. Vb (1), VI, XII, XIV P 1 0

Rana pescatrice Lophius spp. VII A 1 0

Rana pescatrice Lophius spp. VIIIabde A 1 0

Rana pescatrice Lophius spp. VIIIc, IX, X P 1 0

Capelan Mallotus villosus IIb A 0 0

Eglefino Melanogrammus aeglefinus Skagerrak, Kattegat, IIIbcd (1) A 0 0

Eglefino Melanogrammus aeglefinus IIa (1), Mare del Nord A 0 0

Eglefino Melanogrammus aeglefinus Vb (1), VI, XII, XIV A 0 1

Eglefino Melanogrammus aeglefinus VII, VIII, IX, X P 1 0

Merlano Merlangius merlangus Skagerrak, Kattegat P 0 0

Merlano Merlangius merlangus IIa (1), Mare del Nord A 0 1

Merlano Merlangius merlangus Vb (1), VI, XII, XIV A 0 0

Merlano Merlangius merlangus VIIa A 0 1

(1) Acque della Comunità.
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Stock

Specie

Nome comune Nome latino
Zona

Tipo di TAC
A=analitico

P=precauzionale

Applicazione degli
articoli 3 e 4 del

regolamento (CE) n.
847/96

1/0 (sì/no)

Applicazione delle
detrazioni di cui
all’articolo 5(2)
del regolamento
(CE) n. 847/96:

1/0 (sì/no)

Merlano Merlangius merlangus VIIb-k A 0 0

Merlano Merlangius merlangus VIII P 1 0

Merlano Merlangius merlangus IX, X P 1 0

Nasello Merluccius merluccius Skagerrak, Kattegat, IIIbcd (1) A 0 1

Nasello Merluccius merluccius IIa (1), Mare del Nord (1) A 0 1

Nasello Merluccius merluccius Vb (1), VI, VII, XII, XIV A 0 0

Nasello Merluccius merluccius VIIIabde A 0 0

Nasello Merluccius merluccius VIIIc, IX, X A 0 1

Melù Micromesistius poutassou IIa (1), Mare del Nord (1) A 1 0

Melù Micromesistius poutassou Vb (1), VI, VII A 1 0

Melù Micromesistius poutassou VIIIabd A 1 0

Melù Micromesistius poutassou VIIIe A 1 0

Melù Micromesistius poutassou VIIIc, IX, X A 1 0

Limanda Microstomus kitt IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus IIa, IIIbcd (1) P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus Vb (1), VI P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus VII P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus VIIIab P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus VIIIc P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus VIIIde P 1 0

Scampo Nephrops norvegicus IX, X, COPACE (1) P 1 0

Gamberello Pandalus borealis Skagerrak A 0 0

Gamberetti
«Penaeus»

Penaeus spp. Guyana francese
P 1 0

Passera di mare Pleuronectes platessa Skagerrak A 0 0

Passera di mare Pleuronectes platessa Kattegat A 0 0

Passera di mare Pleuronectes platessa IIIbcd (1) P 1 0

Passera di mare Pleuronectes platessa IIa (1), Mare del Nord A 0 1

Passera di mare Pleuronectes platessa Vb (1), VI, XII, XIV P 1 0

Passera di mare Pleuronectes platessa VIIa A 1 0

Passera di mare Pleuronectes platessa VIIbc P 1 0

Passera di mare Pleuronectes platessa VIIde A 0 1

Passera di mare Pleuronectes platessa VIIfg A 0 1

Passera di mare Pleuronectes platessa VIIhjk P 0 0

Passera di mare Pleuronectes platessa VIII, IX, X P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius Vb (1), VI, XII, XIV P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius VII P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius VIIIab P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius VIIIc P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius VIIId P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius VIIIe P 1 0

Merluzzo giallo Pollachius pollachius IX, X P 1 0

Merluzzo carbonaro Pollachius virens IIa (1), Skagerrak, Kattegat,
IIIbcd (1), Mare del Nord A 0 1

Merluzzo carbonaro Pollachius virens Vb (1), VI, XII, XIV A 0 1

Merluzzo carbonaro Pollachius virens VII, VIII, IX, X P 0 0

Rombo Psetta maxima IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

(1) Acque della Comunità.



L 13/50 IT Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 18.1.1999

Stock

Specie

Nome comune Nome latino
Zona

Tipo di TAC
A=analitico

P=precauzionale

Applicazione degli
articoli 3 e 4 del

regolamento (CE) n.
847/96

1/0 (sì/no)

Applicazione delle
detrazioni di cui
all’articolo 5(2)
del regolamento
(CE) n. 847/96:

1/0 (sì/no)

Razza Rajidae IIa (1), Mare del Nord (1) P 1 0

Salmone Salmo salar IIIbcd (1) A 0 1

Salmone Salmo salar Suddivisione 32 della IBSFC A 0 1

Sgombro Scomber scombrus IIa (1), Skagerrak, Kattegat,
IIIbcd (1), Mare del Nord A 0 0

Sgombro Scomber scombrus II, Vb (1), VI, VII, VIII, XII,
XIV A 0 0

Sgombro Scomber scombrus VIIIc, IX, X A 0 0

Sogliola Solea spp. Skagerrak, Kattegat, IIIbcd (1) P 1 0

Sogliola Solea spp. II, Mare del Nord A 0 1

Sogliola Solea spp. Vb (1), VI, XII, XIV P 1 0

Sogliola Solea spp. VIIa A 0 1

Sogliola Solea spp. VIIbc P 1 0

Sogliola Solea spp. VIId A 0 1

Sogliola Solea spp. VIIe A 0 1

Sogliola Solea spp. VIIfg A 0 1

Sogliola Solea spp. VIIhjk P 1 0

Sogliola Solea spp. VIIIab A 1 0

Sogliola Solea spp. VIIIcde, IX, X P 1 0

Spratto Sprattus sprattus Skagerrak, Kattegat P 0 0

Spratto Sprattus sprattus IIIbcd (1) A 0 0

Spratto Sprattus sprattus IIa (1), Mare del Nord (1) P 0 0

Spratto Sprattus sprattus VIIde P 1 0

Sugarello Trachurus trachurus IIa (1), Mare del Nord (1) P 0 0

Sugarello Trachurus trachurus Vb (1), VI, VII, VIII, XII, XIV A 1 0

Sugarello Trachurus trachurus VIIIc, IX A 1 0

Sugarello Trachurus trachurus CECAF (Isole Azzorre) P 1 0

Sugarello Trachurus trachurus CECAF (Isole Madeira) P 1 0

Sugarello Trachurus trachurus CECAF (Isole Canarie) P 1 0

Gado norvegese Trisopterus esmarki IIa (1), Skagerrak, Kattegat,
Mare del Nord (1) P 1 0

(1) Acque della Comunità.
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ALLEGATO IV

Finestre di fuga (modello 1)

Due finestre di fuga, con maglie in plastica disposte a diamante completamente aperte, vengono fissate al
sacco delle reti da traino e delle sciabiche danesi impiegate per la pesca del merluzzo bianco. L’apertura delle
maglie non deve essere inferiore a 105 mm. Le due finestre vengono fissate con una pezza di rete separata
(tra le maglie ordinarie disposte a diamante e le maglie delle finestre). La dimensione delle maglie di questa
pezza separata deve corrispondere al valore che si ottiene moltiplicando la lunghezza del lato di maglia della
finestra per la radice quadrata di 2.

Le finestre vengono fissate sui 2 lati del sacco; la distanza tra l’estremità posteriore del sacco e le finestre
deve essere compresa tra 40 e 50 cm. Ciascuna finestra deve avere una lunghezza pari all’80 % della
lunghezza totale del sacco e un’altezza di 50 cm e deve essere collocata in modo che tra la cucitura superiore
e quella inferiore della finestra stessa resti un varco di 15-20 cm (figura 1).

Finestre di fuga (modello 2)

Caratteristiche delle finestre

Le finestre sono pezze di rete rettangolari fissate sul sacco. Ogni sacco conta due finestre.

Dimensioni delle finestre

Ogni finestra ha una larghezza minima di 45 cm su tutta la sua lunghezza, e lunghezza minima di 3,5 m
misurata sui lati (figura 2); la lunghezza della finestra non dev’essere inferiore all’80 % della lunghezza
complessiva del sacco.

Pezza di rete delle finestre

Le maglie delle finestre hanno una dimensione minima di 105 mm. Si tratta di maglie quadrate, vale a dire
che sui quattro lati della pezza di rete le maglie presentano un taglio obliquo. La pezza è fissata in modo che
i lati di maglia siano paralleli e perpendicolari alla lunghezza del sacco. Ogni finestra ha una larghezza di 8
maglie quadrate aperte.

Collocazione delle finestre

Il sacco è diviso in un pannello superiore e un pannello inferiore da ralinghe situate sul lato destro e su
quello sinistro. Le due finestre sono collocate sul pannello inferiore, immediatamente accanto alle ralinghe e
sotto di esse. Le finestre terminano a 40-50 cm dalla sagola di chiusura (figura 2).

L’estremità anteriore della finestra è fissata su una larghezza di 8 maglie della pezza normale del sacco. Un
lato è fissato alla ralinga o ad un punto in prossimità immediata della stessa, l’altro lato è fissato alla pezza
normale del pannello inferiore del sacco, seguendo una linea retta di maglie e taglio K (taglio oblique).

Dimensione delle maglie su tutto il sacco

Su tutte le parti del sacco le maglie hanno una dimensione minima di 105 mm.
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FIGURA 1

Finestra di fuga — Modello 1

40-50 cm

15-20 cm
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Maglie a diamante ordinarie
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(maglie a diamante aperte)
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FIGURA 2

Finestra di fuga — Modello 2

Posizione delle finestre a maglie quadrate nel sacco

Sacco

Lunghezza della finestra = 0,8 × lunghezza del sacco 40-50 cm

Sezione del sacco

Ralinga

8 maglie per finestra a
maglie quadrate

8 maglie per finestra a
maglie quadrate

Ralinga

Totale: 100 maglie di circonferenza

Ralinga

Strozzatoio


